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ISU DEVANAGARI FONT KEY
NOTE: THE “ ” IS WHAT EACH CHARACTER SOUNDS LIKE, NOT THE FONT
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10 “SIMPLE” RULES
* Isu writings do differ slightly between similar translations, implying the Isu were
not monolithic as we once thought
* Isu precluded our Indo-European/Latin languages, and is often structured similarly
* Subjects begin sentences, predicates end the phrase, all descriptors in between
* Adjectives always preclude the noun they refer to
* Genitive case symbols ©/</<2 always begin the suffix of the word it refers to.
» Gendered or possessive words always suffix a gendered symbol ¢
« Conjugated “is/to be” MMMyMaMo always ends the suffix of the word it’s
attached to, unless followed with a passive participle P
* Preposition symbols W always end the suffix of the noun it refers to, or the
preposition word itself follows the noun it describes
* “To/For” symbols ¢~ are noted after the verb they refer to
(For example: “axes to cut” looks like afYan Hlaa N)

« Numbers are converted into hexadecimal and always begin with “”



ISU-TO-ENGLISH DICTIONARY
aw, «azerh” Require (v.)
aw oMY\ «agerhddichur” Must (imperative v.)) “It is required that”
aM a4 “adhayz” Credulity (n.)
aMja==H>0H “adhayznos” Credulous (adj.) “One with credulity”
A «akwzi” Axe (n)
ALY «akwzir” Axes (plural n.)
ao “apo” From (prep. following denoting a place)
alo,) oM “apovldz” Sacrifice (v.)
aw/alH “ayrhass” Would (Question)
a*] «az” Where (n.) “In the place that”
a"/ O “azrhun” Guarantee (v.)
a «“3” 2nd-Person (starts suffix) “You”
aw ; a-) yat) o) «3z /as [ az [ os” Of (suffix ending n.) “Belonging to/From”
A «“3ch” Their (pl. possess., suffixed n.)
alMi «adi” will be (2nd-person suffixed n.) “You will”
aMi 7 Mi¢@ «adi f dichur” Imperative (suffixed v.) “Need to”
A «3si” You will (suffixed v.)
@ «“3” Direct Object (suffixed to n.) “It”
@M «4d” Was (suffixed adj)) “It was”
@M «id” It Is (suffixed dir. obj.)
W “x” Prepositions (suffix ending) “In/On/To/Of”
W@ “ai” You (subj. n.)
A AalJwHoH «plahanos” Control (v.)
A Ra~Y «playz” Go Mad (v.)
A Ra~Y oM «blayzédi” Go Mad (3rd. present-tense v.) “they go mad”
1 “bur” Before (prep.) “In front of”
(alM A8 “chagru” Tear (n)
PaMABA “chagrur” Tears (plural n.)

Paxw “chalhae” Summon (v.)



a7 “chan” Begin/Start (v.)
/AW, “charaerh” Plow (v.)
PAAW/MACA “charaerhdrumr” Plows (plural n.) “Tools to plow”

Pan “charb” Harvest (v.)

/Ay «charh” Fight (v

’a™ «chaz” To / For (prep. follows n.)

‘a" «chayz” Look / Search (v.)

‘a~Y)al) «chayzasi” Looking (2nd. sing. v.)) “you are searching”

Pa~YJwH «chayzaes” Search (n)

(PaK o “chnakd” Reach (v)

'S “chun” Over (prep. following n.)

D) “chunrhd” Family (pl. n)

'O/ 8L “chunrhih” Family (obj. pl. n.) “of family”

'OHW “chuntae” Against (prep. follows n.)

/OHw/ay “chuntaecharh” Rebellion (n.) “Fight against”

'\ “chur” Passive Participle (ends suffix)

/M “churd” Prepare (v

/{AMaYY A «churdasichur” Prepared / Willing (future-tense v.) “are to be prepared”
/{AMo<a “churdoma” Prepared (ist. past-tense v.) “I did prepare”

'AMoM «churdédi” Prepared (3rd. past-tense v.) “they prepared”

/AMOTI “churdémi” Prepare (1st-person v.) “I prepare”

'8 “chu” Vision? (n)

/8w / /8w “chuaes / chuaez” Sight (n) “one’s vision”

'8OMI “chuundi” Visible (adj) “they are visible”

M «d” Is (suffixed v.)

M «d” Was (suffixed n.)

Ma/ o «“da / to” Was (suffixed v.)

MalMwH «dagaes” Produce (v)) / Creation (n.)

MallwH @ «dagaesa” Production (direct object n.)

Maem/aw «dayrhaze” child (n)



Mae~ ) Aaw «dayrhraze” Children (pL. n)

My «de” -ing (follows v.) “continues to”

M «di will be (suffixed v.)

M@ «dii” You (n.)

MAE “drum” Tool (n.)

MACA “drumr” Tools (pl. n.)

M&L) “ddh” Yours (pronoun) “of you”

MY «guns” Announce (v.)

Man «gwar” Do (v)

IYa «gwarasa” Do (2nd. past-tense v.) “You did do”
MarMAcaw “gwardrumaz” Instrument (n.) “Tool to do”
MarMACAaw “gwardrumrase” Instruments (pl. ny)
MarMAcA) “gwardrumrch” Instruments (gen. pl. n.)
Mano «gwars” Done (3rd-person v.)

MVl “gwesa” What (Question)

I «gwich” Limit (v.)

IM?Ho «gwichto” Limited (adj./past v.)

|| “h” Adverb (suffix ends adj.)

LaljcH oY@ “hahumzosa” Talent (adj. plural n.) “People with talent”
LJa"] «haz” Better (adj))

|alX A Cwi@ “hagwurmaechad” Cowardice (n.)

Ljat] «his? Belong / Has (v.)

|JarJoca «“hasoma” Belonged (st. past-tense v.) “I did belong”
|JaXJoMi “hasadi” Belong (3rd. Singular v)) “they belong to/are a part of”
L@ “hg” The (article, precluding singular n.)

LwY «“haez” The (article, precluding subj. singular n.)

Yw™ «haezch” Their (possess., precludes dir. obj.) “His/Her”
WIS “haezm” The (title, precludes titular word)

LJSaY) “hmas” My (possess. adj.)

/<€ “hum” I (1st-person subj. n.)



@M “humid” 1 am (v)

J70C “hnom” Name (v.)) “Designate”

oM “hundur” Inside (prep. following n.)
L/ “hunrhun” Understand (v.)

L a)? “hunrhunasich” Understand (2nd. future-tense v.) “You do understand”
/8 “hunu” But (conjunction)

LoHaljwHaw «hunzahaesaae” Behavior (n)
|Jow, “hoaerh” Activate (v.)

|JofwHa «hiichaesa” Sanitation (n.)

LA @ “hra” The (article, precluding plural n.)

8¢ “huch” Future (n)

LB/~ “huchr” Futures (plural n.)

M «id” Is (suffixed n./adj.)

Y «ig” or (qualifier)

Y& “isi” Isu (n., password)

FaJw" «kahaes” Order (v

F X «kul” Hide (v)

Y AHo “kulto” Hidden (adj./past v.)

M? “kunch” Doubt ()

FocHaw™8 “komhazezrhi” Council (n)

£ al] «kwat” And (qualifier, suffixed to 1st listed)
FarMw «kwardae” When (n.) “At the moment of”
FarwHa “kwayaesa” Revenge (verb-concept n.)
Aau) “lagerh” As (simile, follows n)

AW “las” Weak (adj.)

AW “|asrs” Weak (collective n.)

" “lunz” Land (n.)

~op8H 1 ANof8Y “lochus / lochuz” Lake (n.)
ANOALJWY “lolhaes” Desire (v.)

ANOAwH@ “lolhaesa” Desire (n.)

2l



ANOAWHA@ “lolhaesra” Desires (pl. n.)

gal “luagw” Voice (non-gen. prop. n.)
g

>l

>l

I “lug” Lug (proper n.)

N

“ul” And (conjunction)

car|S~Y “machtumrs” Mother (gen. prop. n.) “Mother of All”
Ca/9/ “marhach” Greater (adj))

a9 “marhachsa” Improving (v.)) “to be greater/improve”
ca/altJot) “marhachsos” Greater things (pl. concept n.)
ca/alJoH)aw “marhachsosaze” Greatness (concept n.) “of greater things”
CaANa? “marhrach” Can (v.) “Be able to”

CUACTO “mérmun’” Self (n.)

CUNCTOA “mérmuna” Myself (1st-person n.)

CUNTOAY “mérmunas” Yourself (2nd-Person n.)

M “mid” Are (suffixed 3rd. pl. adj) “They are”

CON “mul” Strong (adj)

cnoY “mulos” Strength (n.)

CAAY “mulrs” Strong (collective n.)

€O “mun” Think (v) “Consider”

COCO “munmun” Thought (n.)

€/ “munrh” Great (adj)

</ “munrhh?” Greatly (adv)

co/olManMaly “munrhungwardachs” Polymath (adj./n.) “One who does great”
COYA “munsur” Correlate (v.)

COYA @ “munsura” Correlation (n.)

COYAANQ “munsurrd” Correlations (plural n.)

COYAOT “munzlom” Sense (n.)

coYA o< “munziomh” Sensibly (adv)

conalfap “maorigan” Mdrrigan (proper n.)

CON “mur” Sea (n.)

2al «nag” Death (n.)



20" “nos” person (suffix) “One who”

@ “ni” Current (timed adj.)

QW “niiz2” Now (timing designation)

2@ “niis” Current (timed gen. adj.)

& “un” Not (negation, precluding or prefixed)

& “un” 3rd-Person Plural (starts suffix) “They”

@ CAAAD} “un marhrach” Cannot (v.) “Not able to”
M “und” -ing (suffixed v.) “continues to”

M1 “undi” Are (suffixed 3rd. pl. v.) “They are”

OMYA “undichur” Are (suffixed 3rd. pl. v.) “They are to be”
QM an «ungwar” Undo (v.)

QAo “ungward” Undone (3rd-person v.)

M “unid” There are not/There are none (subj. v.) “Isn’t”
ow oY “ynozenos” Nothing (n) “no one thing”
QANMAE “unurchdrum?” Key (n.) “Tool to unlock”

A “unurch” Unlock (v.)

YW “unsaes” Sword (n)

oYM “unsaesch? Sword (posses. n.) “His/her sword”
oYJCaw “ynsmaze” Our (collective possess. adj.) “Of us”
Y)W “ynsmae” Us (3rd-person plural n.)

HcoM «unsmdd” For Us (prep. suffixed pl. n.)

QYT “unsum” We (1st-person pl. subj. n.)/Our (collective possessive adj.)
QP Jw “unwaha” Untrue (adj)

ow oY «“ozenos” One (n.) “Individual”

owpoH) owpoY «“gznos oanos” One and Only One (idiom)
OWPOYIA “oznosr” Everything (pl. n.) “all things”
OWPOHIA A\ “gznosr ur” In All (idiom)

ow oA «“gznosrs” All (plural n.) “Everyone”

OCI “omi” 1st-Person (starts suffix) “I”

o<l «“omsi” 1st-Person Plural (starts suffix) “Wwe”

x 9 x



© “6” 3rd-Person (starts suffix) “He/She”

oM «pd” During (suffixed n./v.) “In times of”/“For”

OC «“gm” Om (mantra, password)

O/ AW “Grhrae” Day (n.)

laB8Y)0") “pausos” Freedom (n)

/N “p” Pluralization (suffixed n.)

AuLYMuAaw «rgyzdéraze” Calculator (n)

132 “rhab” Toil (v.) “Labor”/“Work”

/971 CO “rhabmun” Labor (v./n.)

(A “rhagw” See (v

/LU “rhabé” Worker (singular n.) “Laborer”

/7L U “rhabér” Workers (plural n) “Laborers”

fa A~ «rhabérrs” Workers (plural n.) “All the workers”
{~aZlCO@ “rhlabmuna” Theft (n)

[ AL CAWE! “rhulbmurvumch’” Design (n.)

[ AL CAWEA] “rhulbmurvumrch” Designs (possess. pl. n.)
(A~ A wHaw «rhulbaesaze” Imagination (n)

f QW AW “rhunaesaae” Fact (n.)

/I a “rhungwa” Craft (v)

(PIMan “rhungwar” Crafts (pl. n.)

L PUCAY “rhunhumrs” Father (gen. prop. n.) “Father of All”
/0" “rhoz” Compile (v) “Gather”

A «rgh Every (quantifier suffix)

N\ “ur” To (prep. follows v.)

M “urd” Lock (v.)

M “urid” There is (specified v. suffixed to n.)

Hal «sakw” Effect (v.)

HalE oM “sakwundi” Complete (3rd. present-tense v.) “they are in effect”
HaHo «sakwto” Effective (past-tense v.) “Put into effect”

ﬂGEGwK “samaael” Samael (prop. n.)

x 10 x



Ha/@ «sarha” Full (adj.) “Complete/Total”

Ha, )=t «sayyas” own (possessive follows “their”, adj.)

HPan «schar” Cut (v)

o PN | Mo )P “sorhwul / zorhwul” Sun (n)

Ho/ PAat] «sorhwulas” Solar (adj.) “Of the sun”

50@*0 “sofya” Saklas (prop. n.) “Sofia” (the only instance of the VD losing its tail)
I RE “stulm” site (n.)

Jo~a «sya” Ourselves (collective n.)

@ «t3” What (n)) “That which”

“low «toz” They (collective 3rd-person pl. n.)

oY/ HoYIT “toz [ tozm” This (non-possess. adj. precludes sing. n.)
FloYcoM “tozmdd” Do this (1st. present v.) “I do this”

FiAaw j AaH] «trage [ tras” Their (pl. possess., precludes sing. dir. obj.)
FIAQ “trach” Them (pl. n)

Fl /@ “turrhw” Threaten (v.)

871oaK «“ubospak® Suspect (v.)

8o akpel “ubospaknos” Suspicious (adj.) “One who is suspect”
WA “yras? Flarei(nd

WAV “yrérh” Shine (v.)

DAV OMO “yrérhddo” Shone (past-tense v.) “did shine”

WALW,Y “yrurhaerh” Use (v.)

PalJw «“wahze” True (adj)

PalJwMal “wahaedach” Truth (n) “Was always true”

PalJwl) “wahaeh” Truly (adv)

P “warh” Blind (v)

/M “warhdm” Blind Person (pronoun) “Person (genderless) who is blind”
/M “warhds” Blind One (Title) “One who is blind”

PANTO! “wulrhmunch” Wound (possess. n.)

PPW “wunhae” Love (n)

P AWH “wurgwachaet” Reassign (v.)

x 11 %



+dAMadaoy) “yaldabaov” Yaldabaoth (prop. n.)

FLACTAYAN “yurmurvid” Patterns (pl. n.)

Yal) «zah” Act (v.)

YalJwH «zahaes” Action (n.)

Ya) «zarh” Permit (v.)

Ya)OMP A “zarhundichur” Permitted (future-tense v)) “is to be permitted”
Yad «zaw” Run (v)

YAAWY «“zblaes” Message (n.)

Yo «2d6” Go (v)

Y8 “zérhi” Fate (n)

Y «zum” Build (v)

YA “zulv” Shovel (v)

YA OMACA “zulvdrumr” Shovels (plural n.) “Tools to shovel”
YJcut «zmaes” Construction (n.)

Y</TD? “zumchmuneh” Animal (n.) “Creature”

Y /THOA? “qumchmunrch” Animals (pl. n)) “Creatures”

Yo «z0” |n Matters OFf (idiom) “Concerning”

YoYaPl «z0zawg” Present (v)

YIAUY “zrerh? Try (v)

YAv)oMI “zrerhddi® Trying (3rd. present-tense v.) “They are trying
Y} Pala “zrhwachay” Destruction (n.)

iielEddly) “zrhogwus” War (n.)

Y Pa “zway” Sky (n.)
INCOMPLETE TRANSLATIONS

PEA “ul” warm (adj))

PEAL “2ulh” Warmly (adv.)

PEaIA «“2uar” Burn (v.)

PEaOM “uarund” Burning (present v.)
Mo uh «do?aes” Soothe (v.)

f=>a «rhy2gap” Coddle (v)

»

x 12 x



ENGLISH-TO-ISU DICTIONARY

1st-Person (starts suffix) “I” ©<!I “omi”
1st-Person Plural (starts suffix) “We” o< «omsi”

2nd-Person (starts suffix) “You” <@ “a”

3rd-Person (starts suffix) “He/She” © “6”

3rd-Person Plural (starts suffix) “They” <° “un”

Act (v.) Yal) «zah”

Action (n) JaljwH) “zahaes”

Activate (v.) Ljouw? “hozerh”

Adverb (suffix ends adj.) L) «h”

Against (prep. follows n.) (OHW “chuntae”

Al (plural n)) “Everyone” QW PO A" «0znosrs”

And (qualifier, suffixed to 1st listed) at “kwat”

And (conjunction) ¢\ “ul”

Animal (n.) “Creature” Hc/cf “zumchmunch”
Animals (pl. n.) “Creatures” Y S/SO ! “2umchmunreh”
Announce (v) P “guns”

Are (suffixed 3rd. pl. adj.) “they are” M “mid”

Are (suffixed 3rd. pl. v.) “they are” M “undi”

Are (suffixed 3rd. pl. v.) “are to be” @MPA “undichur?
As (simile, follows n) AaW, “lagrh”

Axe (n) ALY “akwzi?

Axes (plural n) AN “akwzir”

Before (prep.) “In front of” A «pur”

Begin/Start (v.) /972 “chan”

Behavior (n) Loaljwraw “hunzahaesaze”

Belong / Has (v.) U3 “has”

Belong (3rd. Singular v.) “they belong to/are a part of” LaYoM “hasadi”

Belonged (1st. past-tense v.) “I did belong” | /Ja@"JoCa “hasoma”

x 13 x



Better (adj.) LjaY] «haz”

Blind (v) 9/ “warh”

Blind Person (pronoun) “Person (genderless) who is blind” </M< “warhdm”
Blind One (Title) “One who is blind” £/ “warhds”

Build (v) Y< “2um”

Burn (v) P8I “uar”

Burning (present v.) £Ba oM “uarund”

But (conjunction) L8 “hunu”

Calculator (n) AV TIMUAAW “réyzdéraze”

Can (v) “Be able to” €9/ 3 “marhrach”

Cannot (v.) “Not able to” @ CI/AI( “un marhrach”

Child (n) Mo~/ aw «dayrhaze”

Children (pl. n) Mos~ /A QW “dayrhraze”

Coddle (v) /=°< M “rhy?gap”

Compile (v.) “Gather” (0" “rhoz”

Complete (3rd. present-tense v.) “they are in effect” JaE oM “sakwundi”
Construction (n) J€WY “zmas”

Control (v) A aljupot] «blahanos”

Correlate (v) SOOI “munsur”

Correlation (n) CQIJAC “munsurs”

Correlations (plural n) €QJAAQ “munsurra”

Council (n) £o<cHlaw!)/8 «“komhaaezrhi”

Cowardice (n) UAEAEA/T “hagwurmaecha”

Craft (v.) e “rhungwa”

Crafts (pl. n.) (oMan “rhungwar”

Creation (n.) MaluH “dagaes”

Credulity (n) IMa=" “adhayz”

Credulous (adj.) “One with credulity” aMJa=~" 50 “adhayznos”
Current (timed adj.) P “ni”

Current (timed gen. adj) 2" “niis”

x 14



cut (v) YA “schar”

Day (n) @/~ W “grhrae”

Death (n) PV “nag”

Design (n) /ALEADEC! “rhulbmurvumch”

Designs (possess. pl. n.) [ AACANDECA? “rhulbmurvumrch”
Desire (v.) ~OA[Jw! «lolhzes”

Desire (n.) AN O JWH@ «|olhaesa”

Desires (pl. n) AOANYWHA@ “|olhaesrs”

Destruction (n) /¢S’ A=" “zrhwachay”

Direct Object (suffixed to n.) “It” @ “a”

Do (v.) Mo “gwar”

Do (2nd. past-tense v.) “You did do” [ “gwarasa”
Do this (1st. present v.) “I do this” HoYcaM “tozmad?
Done (3rd-person V.) Maro “gwaro”

Doubt (v.) M7 “kunch?

During (suffixed n.) “In times of” @ “6d”

Effect (v.) Hal «sakw?”

Effective (past-tense v.) “Put into effect” HaEHo «sakwto”
Every (quantifier suffix) /" «rs”

Everything (pl. n.) “all things” QWO “gznosr”

Fact (n.) [ QWHAW “rhunaesaz”

Family (pL. n.) /4@ “chunrhi”

Family (obj. pL. n.) “of family” /</&L “chunrhih”

Father (gen. prop. n.) “Father of All” {PLUCAY “rhunhumrs”
Fate (n.) Yl 8 “zérha”

Fight (v)) 79/ “charh”

Flare (n.) DA “yras”

For Us (prep. suffixed pL. n) ©J<oM “unsméd”

Freedom (n.) gslSiglely) “pausos”

From (prep. following denoting a place) afo “apo”

x 15



Full (adj)) “Complete/Total” -3,/ “sarha”

Future (n.) 8¢ “huch”

Futures (pl. n.) B! “huchr”

Go (v.) Mo «2d6”

Go Mad (v) 2~Aa="] «blayz”

Go Mad (3rd. present-tense v.) “they go mad” J ~ A== oM «playzadi”
Goal (n.) D P “sizw”

Great (adj) €/ “munrh”

Greater (adj) €9/9¢ “marhach”

Greater things (pl. concept n.) ca/a’Jo" “marhachsos”

Greatly (adv) <</ “munrhh”

Greatness (concept n.) “of greater things” ca/ar)odaw “marhachsosaz”
Guarantee (v) @/ “azrhun”

Harvest (v.) (922 “charb”

Hidden (adj./past v.) £ o “kulto”

Hide (v) £ “kul?

| (1st-person subj. n) LE “hum”

| am (v) USM “humia?

Imagination (n)) /W JAu “rhulbaesaze”

Imperative (suffixed v.) “Need to” M / M/ «adi / dichur”

Improving (v.) “to be greater/improve” ca/ar)a “marhachsa”
-ing (suffixed v.) “Continues to” <M “und”
-ing (follows v.) “Continues to” My «de”

In All (idiom) OWDOHA A\ “gznosr ur”

In Matters Of (idiom) “Concerning” YJo «z0”

Inside (prep. following n.) oM “hundur”

Instrument (n.) “Tool to do” MaAMAcCaw “gwardrumaz”
Instruments (pl. n.) MaAMAcAaw “gwardrumraz”
Instruments (gen. pl. n.) MarMAcA/ “gwardrumrch”

Is (suffixed n./adj) M “id”
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Is (suffixed v.) M «d”

Isu (n., password) M8 “isa”

It Is (suffixed dir. obj.) @M «zig”

Key (n.) “Tool to unlock” @QAMAT “unurchdrum?”

Labor (v./n.) /94 S “rhabmun”
Lake (n) ~or85 1 Ao?8Y “lochus / lochuz”

Land (n) 7Y “lunz”

Limit (v.) Mi? “gwich”

Limited (adj./past v)) I7'F© “gwichto”

Lock (v) 7/ “urch”

Look / Search (v.) (a~t “chayz”

Looking (2nd. sing. v.) “you are searching” (e~ Yaliechayzasi”
Love (n) PPLIW “wunhae”

Lug (proper n.) ~8¥ “lug”

Message (n.) D4 AW «zplaes”

Mdrrigan (proper n.) coONaMa) “mgrigan”

Mother (gen. prop. n.) “Mother of Al> CHEAY “machtumrs”
Must (imperative v.) “It is required that” aw/OMY A “agerhddichur”
My (possess. adj) IS “hmas”

Myself (1st-person n.) CUACOT “mérmuna”

Name (v.) “Designate” L/ 20 “hnom”

Not (negation, precluding or prefixed) <° “un”

Nothing (n.) “no one thing” <>O0W 20" “unoaenos”

Now (timing designation) P QW “niiz”

Of (suffix ending n.) “Belonging to/From” <IW / at) o «“azx [ as/ os”
Om (mantra, password) @< “6m?”

One (n.) “Individual/Thing/Number” oW oM «oznos”

One and Only One (idiom) owpoH owHoH «pzxnos oxenos”

Or (qualifier) I~ “ig”

Order (v.) FalJw" «kahaes”

e



Our (collective possess. adj.) “Of us” PYTaAW “ynsmaze”

Our (collective adj. precedes subj. n.) Y “unsum”

Ourselves (collective n.) Hera “sya”

over (prep. following n.) /<> “chun”

Own (possessive follows “their”, adj.) Hap=a! “savyas”

Passive Participle (ending suffix) N\ “chur”

Patterns (pl. n) AT )Q “yurmurvia”

Permit (v) ) “zarh”

Permitted (future-tense v)) “is to be permitted” )3/ OMIYA “zarhundichur”
Person (suffix) “One who” 2°" “nos”

Plow (v.) /9\W, “charaerh”

Plows (plural n.) “Tools to plow” (AINW/MACA “chargerhdrumr”
Pluralization (suffixed n.) / “r”

Polymath (adj./n.) “One who does great” cofolMaaMa’t) “munrhungwardachs”
Prepare (v) (M “churd”

Prepare (1st-person Vv.) “I prepare” (AMoT “churdomi”

Prepared / Willing (future-tense v.) “are to be prepared” (AMa YA «churdasichur”
Prepared (1st. past-tense v.) “I did prepare” />Mo<a “churdoma”

Prepared (3rd. past-tense v.) “they prepared” ({AMoMi “churdadi”
Prepositions (suffix ending) “In/On/To/Of” W “a”

Present (v.) YoHad M “zozawg”

Produce (v.) MalwH “dagaes”

Production (direct object n.) MaMuwH@ «dagaess”

Reach (v)) { P2 E O “chnaks”

Reassign (v) AW “wurgwachaet”

Rebellion (n.) /W) “chuntaecharh”

Require (v.) aw, “azerh”

Revenge (concept n.) KaruHa “kwayaesa”

Run (v.) Yad «zaw”

Sacrifice (v.) aloprot “apovloz”
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Saklas (prop. n.)/“Sofia” (the only instance of the ") losing its tail) Ho)=ra “sofya”
Samael (prop. n) JACAWA “samazel”

Sanitation (n.) /WA “hiichaesa”

Search (n.) ra~YwH “chayzaes”

Sea (n.) < “mur”

See (v) /9 “rhagw”

Self () CYUACD “mérmun”

Sense (n) CPYAOC “munziom”

Sensibly (adv) €A O “munziomh”

Shine (v)) 1)/, “yrérh”

Shone (past-tense v.) “did shine” ),/ OO “yrérhédo”

Shovel (v.) YR “zuly?

Shovels (plural n) “Tools to shovel” T~ PMACA “zulvdrumr”

Sight (n.) “one’s vision” /W) / {8W" “chuzes / chuaez”

site (n.) JNAE “stulm”

Sky (n) JPa “zway”

Solar (adj) “Of the sun” /o, PAaY] «sorhwulas”

soothe (v) Mo wHiMeLw") «do2zes”/“do?aez”

Strength (n.) €\ “mulos”

Strong (adj.) €\ “mul”

Strong (collective n) SAAY “mulrs”

summon (v)) /9 XLJW “chalhae”

sun (n) Jo @ [ o) P “sorhwul / zorhwul”

Suspect (v.) 8o akK “ubospak”

Suspicious (adj.) “One who is suspect” 8405 1aK 05 “ubospaknos”
Sword (n.) oYt «ynsaes”

Sword (posses. n.) QYW “unsaesch”

Talent (adj. plural n.) “People with talent” alJcYJoH@ “hahumzoss”
Tear (n.) (a A8 “chagru”

Tears (plural n.) (Al ABA “chagrur”
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The (article, precluding singular n.) @ «hg”
The (article, precluding subj. singular n.) w «hgez”
The (article, precluding plural n.) @ «hrz”

The (title, precludes titular word) YWY «hzezm?”
Theft (n.) /~A94SO@ “rhlabmuna”

Their (possess., precludes dir. obj.) “His/Her” LwY)) “haazch”

Their (pl. possess., precludes sing. dir. obj.) FAaw 7 AAad «trage / trds”
Their (pl. possess., precludes pl. dir. obj.) Flow< “tozem”

Their (pl. possess., suffixed n.) Q) «3ch”

Them (pl. n) FIAD? “trach”

There are not/There are none (subj. v.) “Isn’t” <211 “unid”

There is (specified v. suffixed to n.) AIM “urid”

They (collective 3rd-person pl. n.) Flow «toze”

Think (v.) “Consider” €& “mun”

This (non-possessive adj. precludes sing. n.) Fo™ / HeHI< “toz / tozm”
Thought (n) €S “munmun”

Threaten (v)) (N “turrhw”

To / For (prep. follows n.) /9" “chaz”

To (prep. follows v.) @\ “ur”

Toil (v.) “Labor”/“Work” /37 “rhab”

Tool (n) MAE “drum”

Tools (pl. n) MAECA “drumr”

True (adj) LW “wahae”

Truth (n.) “Was always true” PaljuMel “wahaedach?”

Truly (adv) Pjwl] “wahaeh”

Try (v.) YAVY “zrerh”

Trying (3rd. present-tense v.) “They are trying” YInUoM “zrerhddi”
Understand (v)) LI/ “hunrhun”

Understand (2nd. future-tense v.) “You do understand” Lo/oady “hunrhunasich”
Undo (v) QYA “ungwar”
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Undone (3rd-person v.) oMaro “ungwaro”
Unlock (v.) QOA? “unurch”

Untrue (adj) QP “unwahae”

Us (3rd-person plural n.) QYJTW “yunsmae”
Use (v.) OABLWYL “vrurhaerh?”

Visible (adj) “they are visible” /8PM “chuundi”
Vision? (n.) /8 “chu”

Voice (non-gen. prop. n.) A8al quagw”

war (n) “J/0l£8" “zrhogwus”

Warm (adj) P82 “2ul”

Warmly (adv) P82 “2ulh”

Was (suffixed adj) “It was” | «ad”

Was (suffixed n.)) M “d”

Was (suffixed v.) Ma /MO/ 0 «da / do / to”

We (1st-person pl. subj. n.) <)< “unsum”

Weak (adj) AW «lzs”

Weak (collective n.) AW «lzsrs?

What (n.) “That which” [/ «t&»

What (Question) MuH@ «gwess”

When (n.) “At the moment of” EaAMw «kwardae”
Where (n.) “In the place that” 9% “az”

Will be (2nd-person suffixed n.) “You will” aM «adi”
Will be (suffixed v)) M «di”

Work (v.) “Labor” /97! “rhab”

Worker (singular n.) “Laborer” (AU “rhabé”
Workers (plural n,) “Laborers” /9 A “rhabér”
Workers (plural n.) “All the workers” /37l AN «rhapérrs”
Would (Question) 9=/ «ayrhass”

Wound (possessed n)) PN/ “wulrhmunch”
Yaldabaoth (proper n.) +dAMadao,) “yaldabaov”
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You (subj. n.) WQ “a{”
You (n) M@ «di”
Yours (pronoun) “of you” M&BU «dih”

Yourself (2nd-Person n) CVUATOIY “mérmunas”

ENGLISH & DIRECT TRANSLATIONS & LANGUAGE GUIDE

PRE_TRSLT_SERENGETI.ODT <V. 1 BY AHENRY>

What was true is untrue
true was what not true it is
P jwaM Ha olaljwaM Ja']u @l He
5;\»
“wahaad ta unwahaeaid” B3 oA ) fa cpiEee
What was done is undone : ¢

done was 1Idone |S

MaroMala anoMye

“gwarodachur ta un rodlchar”

It is a war, not a rebe
war itis not lllon itis

Ypol8YaM OO, <M

“zrhogwusaid un chuntaecharhaid” :

All are summoned to fight ?
one every fight to summon are to be

owHoMAH Ja) A JaA] JuoMPa

“oanosrs charh ur chalhaundichur”

HIDDEN TRUTH ACHIEVEMENT/TROPHY
The Hidden Truth
the hidden truth
Ja KrHo daljuber

“ha kulto wahadach”

* 2D



PRE_TRSLT_JERUSALEM.ODT <V. 1 BY AHENRY>

This sun shone warmly inside, a burning sight

this  sun warm(ly) inside shine was burn ing sight
o™ Jo/ P Lol oM pAw/oMa PEanoH (Ewd
“toz sorhwul 2ulh hundur vrérhoda, 2uarund chuaes”

Now | soothe the wound in a lake of tears

now | wound tear s of lake in soothe |
—ouw & PP 1alABATH RopgHw HePLHoc

“nli2 hum wulrhmunch chagruras lochusa do?asomi”

| ISU TATTOO SET ‘
¥ 1 b

Front: This sun shone warmly inside, a burning sight

this  sun warm(ly) inside shine was burn ing sight
Mo HopPr £EAU UoMex paw)oMa PEaAacH /Zwt
“toz zorhwul 2ulh hundur vrérhéda, 2uarund chuaez”
“zorhwul” and “chuzez” swap “s” for “z” in this dialect difference
Back: Now I soothe the wound in a lake of tears

now | wound tear s of lake in soothe |
Saw & PRy ([alABaal RolgHuw MoPwHoT
“nli@ hum wulrhmunch chagruraz lochuzae do?aezomi”
Again, “chagruraz”, “lochuza”, and “do?a&zomi” all swap “s” for “z”

* 23 *



PRE_TRSLT_QOBUSTAN.ODT <V. 1 BY AHENRY>

Announced on this day 6 2194 IE
announce(d) this(on) day 6 2194(“892”)
MoHo HoYcw ofaw a -8aq
“gunto tozmae orhrze a ui[hex2]”
The workers from the construction site are reassigned to the sanitation of the lake
construction(of) site(person) workers(every) lake of sanitation to
Y2wa JHAEper YatuAny ~ofg a ey wjaw
reassign are to be

PAMWHHEA
“zmaesas stulmnos rhabérrs lochusas hiichaesase wurgwachatundichur”
Effective now

now effect(put into)
Pow Hare

“niize sakwto”

x 24 x



PRE_TRSLT_XIAN.ODT <V. 1 BY AHENRY>

QOO YR JHAE A YeR D on
‘d@d dMYaA Ylaa oa

‘W30 PAAWPHACE A faAwy on

waq HAaa? ospaffr ¥ Eolaf
& pRo4E @ HeoHon o400 G409 4akoeE

2,800 shovels for shoveling

2,800 shovel tool s shovel to
‘oo YR OMACA HMex ) o~
“{ioo zulvdrumr zulv ur”
1,750 axes for cutting

1,750 axe s cut to
-aca d'¥an HaA
“aaa akwzir schar ur”
880 plows for plowing

880 plow tool s plow to
2UD0 [aAUWMAGA Jarull o
“e[hex7]o chareerhdrumr charzerh ur”
Lock or hide them

you them lock will or hide will
wo HAaal avaM I EcxaM
“a( trach urchadi ig kuladi”
| suspect theft from inside

I theft inside from suspect |
< /Aadcoa |JoMa ao §4oH aKoT

“hum rhlabmuna hundur apo ubospakomi”

x 25 x



README.ODT <V. 1 BY AHENRY>

When destr ns beftl'e us L
destructior.a e threaten(W|
Yparae

“zrhwachay

QH'
hwu kwa

And the sola
an sun |§ ing
o~ ﬁojd’8/\! Mu

“yl sorhwulas vr
To the calculator

we future(s) of ¢ ; to run we
oM YgiAaM /\(Udﬂ”chu/\le rat ”jGJCPocﬁ

“unsum huchras réyzdéraze chaz zawomsi”

Sigurd also says “You will activate” to activate the Isu Elevator
Activate(you will)

ow,/aH

B =
¢« > 2] “’r
hoaerhasi .

P>

x 26 *




PRE_TRSLT_STONEHENGE.ODT <V. 1 BY AHENRY>
In war and in love there is only one goal
war during love(during)and “one and only one” goal(there)is
YiolK8JoM PolwaMEar owpol owpod YatpaniM
“zrhogwusdd wunhaeddkwat oenos oxnos sizwurid”
The search for a better future
better(for) future(for) search

"I olF8IoH
uc"j‘@uj \,chuw fcucf@”jwﬂ PolWoHIEaH
“hazaae huchaz chayzaes” ow—-HoY ow—HoH
- Lug the Polymath HaM P~ 1H HaYaw

great does person Lug H8raw rtarYul

co)olanMad ABY Sopppantayy AgE

“munrhungwardachs lug”

Fate is what the weak name their cowardice
fate the weak every their cowardice  name they

HunlGaw Ja@ AwdAH HAacH u@)j:’/\auﬁ pocoM
“zérhuiaze hra laesrs tras hagwrmaecha hnomundi” :
The strong craft their own future

the strong(every) their own future(their) craft s they
Una cnal Haal Yo, )eral |I3ial /ol aaeH
“hra mulrs tras savyas huchach rhungwarundi”
- Mérrigan
E(O/\(TEG? HA@ AuwHYAH

“marigan” HA@Y HalPcoAnSw P
HPo= i

HAaam ©AaAY
HAaY HapraH
H8rar? wplFaacoHi

coAnaklao
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PRE_TRSLT_CANTERBURY.ODT <V. 1 BY AHENRY>

Announced on this day 24 2161 IE
announce(d) this(on) day 24(“18”) 2161(“871”)
MoYHo HoMew ofaw -8 -8
“gunsto tozmae orhrae iu u[hex7]i”
A message from the Council
The(title)from Council from message
JwHcod FocHawly o A
“haezmos komhaazrhtos zblaes”
For the labor we cannot do ourselves,
we not  able are ourselves do to labor
oY o cainalM Yra Han o JadcooM
“unsum un marhrachid sya gwar ur rhabmunod”
we require animals of great strength but limited sense,
we strength of great(ly) but limit(ed) sense ly animal(s)gen. require(we)
oHE enodad o)l o8 HiHo coYrodl] M&icon! aw o

“unsum mulosas munrhh hunu gwichto munzlomh zumchmunrch azerhomsi”

x 28 x



freedom of action but not of thought.

action of but not thought of freedom
Yalwda |Jo8 @ cocoal a8y
“zahaesas hunu un munmunas pausos”
To guarantee full control over their behavior,

their behavior  over control of  full guarantee to
Hraw |JoaljJuHaw /o 4Aq JwHoHa Ha)a a¥)o o~
“traze hunzahasaa chun blahaenosa sarha azrhun ur”
they must be credulous in matters of imagination.
they imagination(in)“matters of” credulous(they are) require that
How /A~AwHaw . o aM Ja==Y20HTM aw/)oMiPan
“toze rhulbaesaze zo adhayznosmid azrhodichur”
They must be suspicious in matters of fact.
they fact in “matters of” suspect(they are) require that
How JowHaw Yo 81oHjak »oHTM auwfoMifen
“toae rhunaesaz zo ubospaknosmid azrhodichur”
They must see patterns where there are none.
they patterns  not(is) where see they require that
How canean paa@ oM a¥ faroM aw)oMie
“toae yurmurvia unid az rhagwundi azerhodichur”
They must doubt correlations that go against their desires.
they their desire s against go they correlation(s) doubt(they will)
Mow Mowe AoAHAa forw MMooM c@ffara Fo/oM
require that
aw,oM
“toae toaem lolhasra chunta zdoundi munsurra kunchundi aserhdédichur”
In all, they must be thought of as our instruments, not our children.

all in they our do tool s to not us of child ren of
owDHoYA A How oMcaw FaMAcraw © eYcaw Mar)Aaw
as think(they are) require that

Aauwy) TOOMYA aw)oMian
“oanosr ur tose unsmaa gwardrumraze un unsmaa dayrhraa lazerh munundichur
azrhodichur”
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They will build for us, harvest for us, toil for us, on land, in the sea, in the sky.
they us for build will us for harvest(will) us for toil will land on
How @YoM YoM oo jandoM oFcaM fadoM AoYw
sea in  sky in

caw YParw

“toa unsmod zumundi unsmod charbundi unsmod rhabundi lunzae murse zwaya”
They shall be tools to be used, not creatures to be coddled.

they use to instrument(s)gen. not coddle to creature(s)gen.(are)
How pA8w) A~ HFarMAcA! © (Jo~rclVal A HS)TOAMH
“toae vrurharh ur gwardrumrch un rhy?gap ur zumchmunrchid”
Our current father Yaldabaoth has given the order to start production.

our current “father of all” Yaldabaoth  production start to
oY »0f JolEairanbadao) Malula jap o

order (he)did

FalJu-oMa
“unsum niis rhunhumrs yaldabaov dagaesa chan ur kahaesdda”
Our current mother Saklas has compiled and presented the designs.

our current “mother of all” Saklas their design  (s)her compile(did)
oHE > EFHERS Yo He W) A IEBDE A Jo¥)oMa

present did and

YoapMoMalaH
“unsum niis machtumrs sofya hazch rhulbmurvumrch rhozéda zozawgodakwat”
Our current voice Samael has gathered the required talent

our current voice  Samael require(d) talented people gather(did)
oM o ARaF FacawA aw/Ho gl |cHeles oM oMa
“unsum ni luagw samaal azerhto hahumzosa rhozoda”
Creation begins now

now creation begin(will)
Pow Makwd fapeiH
“nlie dagaes chanodi”
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COLLECTOR’S EDITION ISU TEXT

)

The key is her s
the unlock to\;!
Pt oA

“haz unurchdrum f\

r swordhheir)is
o JudiM

ch unsaeschid”

Hidden inside this lake now
now hidden inside this lake in

P EAe eHa Floew Ao/ w

“nlise kulto hundur tozmae lochusae”
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GATEWAY TO MUSPELHEIM

Blind One, what did you do?
blind(being) you what  do (you did)
faMd Mo MPuda Fanala

“warhds dii gwesa gwarasa”

ol

E 4 -

E

Hic Hibo Pl il
e I s (D Lot &
3 ‘&-' ? ..I‘l d

f )
! Stanc ’
| derst d(yo

What do

You what

Mo o g fblibiodoay
“d{ gwesa wahaeh hunrhunasi ,
Would a blind [a

. dt ? l
would b th
- .

(
aerja paie s ‘
“ayrhass warhd 1 rh

E“'

r

'i
v
!

i
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ODIN'’S SIGHT ST. DENIS ISU TEXT

IR ==
arli:[l)el;ie (areg

2 ek

Once visibi

Once visi
owpoH P8¢
“02enos chuundi
These numbers a

30E F/A
UO@ +O>Q

25 CiE
«QQ Qi

R e S R
L . TR —— B

peiy. -
.

L —
1

e2n h dots 1 number to the left

s the }wey or.. Denis!

~,..

N, 2.

ﬂ-—

ity

s e SRS -ﬁ
—————

L B
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ST. DENIS ARG QR CODE/FAN-KIT ISU TEXT

ik

You are loo
You yours
Ma M8 L
“d{i dih hasodi t
Ifor what I am /

| am what
|,|cc @M Ha

“hum humid

for a of you
' ‘ looklng(you)
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ST. DENIS MYSTERY REWARD ISU TEXT

TR N o W WSS 2P0l Moo

FAMILY PREPARES FOR GREATNESS oM T Scpm HoMEDH ‘s =a
W UE p=aH FasuMa Yo e

1]

[

Family prepares for greatness
Family greater things(of) for prepare(they)
(Ol cajadoaw/at) fe Mol
“chunrhi marhachsosag chaz churdodi”
| belonged to my family
I my family(of) belong(l did)
P Yead fol8U Hadoa
“hum hmas chunrhth hasoma”
| prepared by improving myself to do this
| greater(to be) myself  this(l do) prepare(l did)
< Ca)aa@ eAToa HotleoM {/AaMoca
“hum marhachsa mérmuna tozmod churdoma”
Now | prepare my revenge
now | my revenge prepare(l)
Squ & [Jead) FarwHa faaMoc
“n{i’2a hum hmas kwayaesa churdomi”

WATCH_DOGS: LEGION [SU PASSWORDS
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THE ASSASSIN MOTTO

cpouwpoH Paljwaiq

owpoHYA HaipyoH1 PN

Nothing is true

no(one thing) true is
oowHoH Pal jJwaM
“unozaenos wahaaid”
Everything is permitted
thing(every) permit(is to be)
owHoMA HaoMia

“oaenosr zarhundichur”




